
Hilfreiche Tipps zum Scannen von AxioPrisa 

 

Scanstrategie / Scan strategy 

Beginne am AxioJig (1.) und beweg den Scanner zum Landingpad (2.) am Ende des Sagitalstabs. 

Start at the AxioJig (1.) and move the scanner to the landing pad (2.) at the end of the sagittal rod. 

 

Versuch den Scanner in einer gleichbleibenden Geschwindigkeit zu bewegen. 

Try to move the scanner at a constant speed. 
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Bei manchen Scannern ist es hilfreich, den Scanner in einem 45° Winkel zum AxioPrisa auszurichten. 

With some scanners, it is helpful to align the scanner at a 45° angle to the AxioPrisa. 

 

Eine leicht um die Längsachse rotierende Bewegung kann auch nützlich sein. 

A slight rotation around the longitudinal axis can also be useful. 
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Viele Scanner können parallele Flächen schlecht wahrnehmen. Daher ist es zu empfehlen, dass der 

Scan über die Kanten des Bissgabelträgers erfolgen. Dadurch kann der Scanner ein 

Dreidimensionales Objekt aufzeichnen. 

Many scanners have difficulty detecting parallel surfaces. It is therefore recommended that the scan 

is made over the edges of the transfer fork carrier. This allows the scanner to record a three-

dimensional object. 
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Scannen von Patienten ohne Frontzahn / Scanning patients without anterior teeth 

Bei unbezahnten Patienten oder fehlender Front sollte eine Wachsplatte oder ein Silikonwall einge-

setzt werden. Bei vollständig zahnlosen Patienten ist eine Wachsplatte, die bis zum Gaumendacht 

reicht, hilfreich. 

In patients with edentulous jaws or a missing front, a bite block or wax plate should be applied. For 

completely edentulous patients, a wax plate that extends into the palatal margin is helpful. 
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!! Vor dem nächsten Tipp sollte die Okklusionseben mit dem AxioJig gescannt worden sein !! 

!! Die Feststellschaube am Bissgabenträger muss fest angezogen sein !! 

!! Before using the next tip, the occlusal plane should have been scanned with the AxioJig !!! 

!! The locking screw on the bite fork carrier must be firmly tightened !!! 

 

Einige weniger Scanner können das Aluminium nicht gut erfassen. Daher empfiehlt es sich, dass 

man nach dem Scan der Okklusion und des AxioJigs den Gesichtsbogen vom Patienten abnimmt und 

die Finger entlang des Sagitalstabes bis hin zum Landingpads anlegt und diese mit aufzeichnet. 

Some fewer scanners cannot capture the aluminium well. It is therefore recommended that after 
scanning the occlusion and the AxioJig, the facebow is removed from the patient and the fingers are 

placed along the sagittal bar up to the landing pads and these are also recorded. 
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Manche Scanner begrenzen den Scanbereich, aus dem Grund empfehlen wir, dass der Scan beim 

gelben Jig beginnt. Sollte jedoch das Landigpad nicht komplett erfasst werden, so kann man in der 

Software neue Referenzbereiche festlegen. Dafür klickt man auf den kleinen Mülleimer. 

Some scanners limit the scanning area, which is why we recommend that the scan starts at the 

yellow jig. However, if the landigpad is not completely scanned, you can define new reference areas 

in the software. To do this, click on the small rubbish bin. 

 

Dadurch werden alle Punkte gelöscht und man kann neue Referenzpunkte setzen. 

This deletes all points and you can set new reference points. 

 

Nun wählt man auf dem linken Landingpad Punkte, die auf dem Scan auch vorhanden sind. 

Now select points on the left landing pad that are also present on the scan. 

 


